
ORANGE, PAMPLEMOUSSE OU CITRON PRESSÉS
Orange, grapefruit or lemon freshly squeezed / Spremuta d’arancia, pompelmo o limone

LE GUADELOUPE, jus d’orange, jus d’ananas, jus de passion
Orange juice, pineapple juice, passion fruit juice / Succo d’arancia, succo di ananas, succo frutto della passione

LE MENTONNAIS, citron et orange pressés
Orange, fresh lemon  / Spremuta d’arancia e di limone

L’ORIENTAL, jus de pomme, thé glacé, fruits rouges mixés
Apple juice, iced tea, mixed red fruits / Succo di mela,the freddo,frutti rossi

LE VIRGIN MOJITO À LA MENTHE FRAÎCHE
Virgin mojito with fresh mint  / Il virgin mojito alla menta fresca

LE VIRGIN COLADA À L’ANANAS ET GLACE COCO
Virgin colada with pineapple and coconut ice cream / La virgin colada all’ananas e gelato al cocco

« Le St Tropez »

25 cl      8 €

LLes cocktails es cocktails sans alcoolsans alcool

Les cocktails alcoolisésLes cocktails alcoolisés
LA SANGRIA MAISON, au vin rosé, jus d’agrumes et fruits rouges  20 cl 8 €

NOS SPRITZ, (Apérol, Limoncello, Saint-Germain, Campari)  20 cl 10 €

L’AMÉRICANO MAISON, Martini rouge et blanc, Campari 12 cl 10 €

LE COCKTAIL DES ÎLES, Passoa, Malibu, nectar d’ananas  18 cl 10 €

LA PISCINE DE CHAMPAGNE ROEDERER 18 cl  16 €

LE SAINT-TROPEZ AU CHAMPAGNE ROEDERER, crème de framboises et framboises fraîches 18 cl  16 €

LE MONÉGASQUE AU CHAMPAGNE ROEDERER, crème de fraises des bois et fraises fraîches  18 cl 16 €

LE MOJITO, au Rhum agricole de Martinique 50° 33 cl 12 €

LE MOJITO, aux fruits et Rhum agricole de Martinique fraise, framboise ou ananas 33 cl 14€

LA PIÑA-COLADA, au Rhum Clément, nectar d’ananas et glace coco 33 cl 12 €

LA MARGUARITA, à la Tequila, lime de citron vert et triple sec 18 cl 12€

LE GIN, fraise et framboise fraîches et eau gazeuse 18 cl 14€

Prix nets service compris / photos non contractuelles / l’abus d’alcool est dangereux pour la santé, à consommer avec modération.
Carte des allergènes disponible sur demande.

LES SIROPS À L’EAU, menthe, grenadine, fraise, citron, pêche, orgeat  33 cl 3 €

LES DIABOLOS, sirop au choix  33 cl 4 € 

LES SODAS, Coca, Coca zéro, Orangina, Tonic, Perrier, Ice-tea  33 cl 5 €

LES JUS DE FRUITS, ananas, orange, passion, pomme  25 cl 5 €

EAUX MINÉRALES PLATES OU GAZEUSES   75 cl 6 €

Les boissons fraîchesLes boissons fraîches



LE ROSÉ CUVÉE B IGP VAR, propriétaire récoltant 7 € 32 €

LE VIN PORTUGAIS DE MON AMI PAOLO, blanc, rouge  7 € 32 €

LE LUBERON blanc AOP, LA CIBOISE DE CHAPOUTIER  7 € 32 €

LE CÔTES DE GASCOGNE MOELLEUX, premières grives de Tariquet 8 € 36 €

LE CÔTES DU RHÔNE rouge AOP, CUVÉE DE L’OPPIDUM 8 € 36 €

LE GRILLO DI SICILIA DOC, blanc 8 € 36 €

LE CHÂTEAU DE BRÉGANÇON, CÔTES DE PROVENCE BIO AOP, rosé, blanc  10 € 46 €

LE VIN DE LOIRE AOP, Pinot noir rouge de Pascal Jolivet 10 € 46 €

LA DONNAFUGATA blanc 100% CHARDONNAY DE SICILE DOC  12 € 56 €

PROSECCO SUPÉRIEUR, MILLÉSIMÉ, VALDOBBIADENE   LA COUPE 12 cl    8 € 48 €

CHAMPAGNE ROEDERER BRUT   LA COUPE 12 cl   14 € 84 €

75 cl

La sélection des vins des enfants terrib lesLa sélection des vins des enfants terrib les

Les fruits de merLes fruits de mer

Le verre 15 cl

Prix nets service compris / photos non contractuelles / l’abus d’alcool est dangereux pour la santé, à consommer avec modération.
Carte des allergènes disponible sur demande.

LES HUÎTRES FINES DE CLAIRE N°2    les 6  _______20 €   les 12  ______38 €
Oysters fines de claire N°2  / Le ostriche fines des claire N°2

LES HUÎTRES SPÉCIALES GILLARDEAU N°5   les 6 _______24 €   les 12  _____ 44 €
Oysters «spéciales» Gillardeau N°5  / Le ostriche speciali gillardeau N°5

LES HUÎTRES SPÉCIALES GILLARDEAU N°3   les 6 _______30 €   les 12  ______56 €
Oysters «spéciales» Gillardeau N°3  / Le ostriche speciali gillardeau N°3

LA DÉGUSTATION D'HUÎTRES           2 de chaque (6) _______ 25 €   4 de chaque (12)  ____ 46 €
Oysters tasting  / La degustazione d’ostriche

Le p lateau solo (1 PERSONNE) 42 €  

9 fines de claire, 9 crevettes roses, 6 bulots, tarama de corail d'oursin
9 oysters fines de claire, 9 prawns, 6 whelks, sea urchin coral tarama

9 fine de claire, 9 gamberi,6 bulots e tarama di ricci di mare 
AVEC 1 TOURTEAU OU 1 HOMARD OU 10 GR DE CAVIAR  72 €

With a crab or 1 lobster or Caviar / Con un granchio o un astice o 10 gr di caviale

Le p lateau de l’écailler  (1 OU 2 PERSONNES)  65 € 

 4 fines de Claire N° 2, 4 spéciales Gillardeau N° 3, 4 spéciales Gillardeau N° 5, 12 crevettes roses, 6 bulots, tarama de corail d’oursin
4 oyster fines de claire N°2, 4 oysters «spéciales» Gillardeau N°3, 4 oysters «spéciales» Gillardeau N°5, 12 prawns, 6 whelks, sea urchin coral tarama 

4 fines des claires N°2, 4 speciali Gillardeau N°3, 4 speciali Gillardeau N°5, 12  gamberreti rosa, 6 bulots, tarama di ricci di mare

AVEC 1 TOURTEAU OU 1 HOMARD OU 10 GR DE CAVIAR  95 €
With a crab or 1 lobster or Caviar / Con un granchio o un astice o 10 gr di caviale

Le p lateau duo  (2 PERSONNES)  85 €

 6 fines de Claire N° 2, 6 spéciales Gillardeau N° 3, 6 spéciales Gillardeau N° 5, 18 crevettes roses, 6 bulots, tarama de corail d’oursins
6 oyster fines de claire N°2, 6 oysters «spéciales» Gillardeau N°3, 6 oysters «spéciales» Gillardeau N°5,  18 prawns, 6 whelks, sea urchin coral tarama

6 fines de claires N°2, 6 speciali Gillardeau N°3, 6 speciali Gillardeau N°5, 18 gamberi rosa, 6 bulots, tarama di ricci di mare

AVEC 1 TOURTEAU OU 1 HOMARD OU 10 GR DE CAVIAR  115 €
With a crab or 1 lobster or Caviar / Con un granchio o un astice o 10gr di caviale



Non stopNon stop

Prix nets service compris / photos non contractuelles / l’abus d’alcool est dangereux pour la santé, à consommer avec modération.
Carte des allergènes disponible sur demande.

« La Belle Poêlée
du Pirate »

LE GRAND PLATEAU DE TAPAS DE GORBIO  29 €
Pichade, pissaladière, 4 barbajuans aux blettes, panisses, 

mozzarella di buffala, melon, coulis de tomates fraîches et salades mélangées
Pizza, onions & anchovies tart, 4 chard barbajuans, panisses (made with chickpeas flour),
buffala mozzarella, melon, fresh tomato coulis and mixed salads
Pichade, sardenaira, 4 barbajuans alle bietole, panizza, bufala, melone,
coulis di pomodori e insalata

LA BELLE POÊLÉE DU PIRATE COMPOSÉE DE :  35 €
Poulpe, gambas, couteaux, moules, palourdes, noix de saint-jacques,
langoustines, calamars, persillade,
oignons, tomates cerises, le tout flambé au pastis à votre table
Octopus, prawns, razor shells, mussels, clams, scallops, langoustines, squid,
parsley & garlic, onions,cherry tomatoes, all flambéed with pastis at your table
La bella spadellata del pirata : polpo, gamberi, calamari, cozze, vongole,
scampi, calamari tutto flambato al pastis al vostro tavolo

LA CAPRICIEUSE AUX TOMATES CŒUR DE BŒUF, mozzarella di buffala, melon, olives, pistou 19 €  
The capricieuse with tomatoes : buffalo mozzarella, melon, olives, pesto / La capricciosa ai cuori di bue, bufala, pesto, olive e melone

LA CÉSAR AU FILET DE POULET ORIGINE FRANCE, croûtons, œuf dur, Parmesan et sauce César  19 €
Chicken Caesar salad : croutons, hard-boiled egg, Parmesan and Caesar sauce 
La cesar al filetto di pollo, crostini, parmigiano,uovo sodo e salsa cesar

LA NIÇOISE AU THON GRILLÉ, artichaut, poivrons, oignons, concombres, œuf dur, câpres, anchois, olives 22 €
Niçoise salad with grilled tuna : artichoke, peppers, onions, cucumbers, hard-boiled egg, capers, anchovies, olives
La nicoise al tonno grigliato, carciofi, peperoni, acciughe, capperi, olive, uova sodo e cetriolini

L’ITALIENNE AU POULPE, artichaut, oignons, pomme de terre, olives  22 €  
Italian salad with octopus : artichoke, onions, potatoes, olives / l’italiana al polpo carciofi,cipolla,patate e olive

LA SUÉDOISE AU SAUMON FUMÉ, crevettes roses et tarama d’oursins 25 €  
Swedish salad with smoked salmon : prawns and sea urchin tarama / La svedese al salmone affumicato, gamberi e tarama di ricci

LA PÉRIGOURDINE AU FOIE GRAS, gésiers, magret fumé, pommes de terre et blinis tièdes 25 €  
Perigourdine salad with foie gras : gizzards, smoked duck breast, potatoes and warm blinis / La perigudina al foie gras

LA CATALANE AU HOMARD, oignons rouges, tomates cerises, artichaut, câpres, olives 25 €
Catalane salad with lobster : red onions, cherry tomatoes, artichoke, capers, olives / La catalana all’astice  

Les salades / saladLes salades / salad

Les crus / rawLes crus / raw

Les viandes /meatLes viandes /meat

LE TARTARE DE THON JUSTE À L’HUILE D’OLIVE EXTRA VIERGE ET CITRON 22 €  
Tuna tartar / La tartare di tonno solo all’olio di oliva extravergine e limoni

LE CARPACCIO DE SAUMON FUMÉ, CRÈME ÉPAISSE, CIBOULETTE ET BLINIS 22 €  
Smoked salmon carpaccio / Il carpaccio di salmone affumicato, panna acida e blinis tiepidi

LE TARTARE DE BŒUF CHAROLAIS 180G, frites fraîches et salades mélangées   24 €  
Beef tartare 180g : fresh fries and mixed salads 
La tartare di manzo charolais 180g,, fritte fresche e insalta

LA BAVETTE DE BŒUF 200G POÊLÉE, sauce tartare, frites fraîches et légumes d’été 24 €
Flank beef steak : tartar sauce, chips and summer vegetables / La bavette di manzo 200g grigliata salsa tartara, fritte e insalta

LE TERRIBLE BAGNAT BURGER CHAROLAIS 180G, courgettes, artichauts, tomate cœur de bœuf, oignons rouges, 26 €
mozzarella di buffala, pistou, frites fraîches et salades mélangées 
Beef burger : zucchini, artichokes, tomato, red onions, buffala mozzarella, pesto, chips and mixed salads
 Il terrible bagnat burger, zucchine, carciofi, cuore di bue, cipolla rossa, bufala, pesto fritto e insalata

LE FILET DE BŒUF 180G GRILLÉ, béarnaise, légumes d’été et pommes de terre sautées 35 €
Grilled beef filet : béarnaise sauce, summer vegetables and fried potatoes
 Il filetto di manzo grigliato 180g, salsa bernese verdurine e patate saltate



Prix nets service compris / photos non contractuelles / l’abus d’alcool est dangereux pour la santé, à consommer avec modération.
Carte des allergènes disponible sur demande.

L’assiette surf and turfL’assiette surf and turf
1 HOMARD ENTIER À LA CATALANE, 1 FILET DE BŒUF GRILLÉ, FRITES FRAÎCHES,

LÉGUMES D’ÉTÉ ET SALADES MÉLANGÉES
1 whole catalan lobster, 1 grilled beef fillet, chips, summer vegetables and mixed salad

  1 astice intero alla catalana, 1 filetto di manzo grigliato, fritte fresche verdurine e insalata

70€

LA PAËLLA PESCATORE À LA DAURADE, COQUILLAGES ET FRUITS DE MER 24 €
The fisherman’s paella / La paella pescatore alla orata e frutti di mare

LE TATAKI DE THON MI-CUIT À LA PLANCHA, sauce vierge    24 €  
Semi-cooked tuna tataki / Il tataki di tonno alla griglia

LE FILET DE DAURADE ROYALE RÔTI AU FOUR    24 €  
Oven roasted royal seabream fillet / Il filetto di orata al forno

L’ASSIETTE THON SUR THON, tartare de thon, tataki de thon mi-cuit, frites, légumes et salades mélangées  35 €  
The plate : tuna tartare, semi-cooked tuna tataki, chips, vegetables and mixed salads 
Il piatto tonno su tonno, tartare di tonno,tataki di tonno, fritte fresche, verdurine e insalata

LE LOUP DE MER À LA LIGURE OU EN CROÛTE DE SEL  600 g 1 personne  34 €    1.2 kg 2 personnes    68 €
Seabass in ligure style or salt crust / Il branzino alla ligure o in crosta di sale

Les poissons / fishLes poissons / fish

Les moules / cozzeLes moules / cozze

Les pâtes / pastaLes pâtes / pasta

LES MOULES DU FISTON, ail, persil, carottes, oignons et vin blanc  21 €
Mussels with garlic, parsley, carrots, onions and white wine / Aglio, prezzemolo, carote, cipolla e vino bianco

LES MOULES TERRIBLES, sauce tomate, piment rouge, artichaut et légumes d’été 24 € 
Mussels with tomato sauce, red spicy peppers, artichoke, summer vegetables / Salsa di pomodoro, peperoncino, carciofi e verdurine

LES MOULES DE LA MAMA, tomate cerise, pistou, boule de mozzarella buffala, crème épaisse 26 €
Mussels with cherry tomato, pesto, mozzarella, cream / Ciliegini, pesto, bufala e panna

LES MOULES À PAPA, au parmesan, emmental, roquefort et crème épaisse 26 € 
Mussels with 3 cheeses / Parmigiano, emmental, roquefort e panna

LES MOULES À TONTON, calarmars, poulpe, curry fort, oignons, ail, persil, crème épaisse 26 €
Mussels with squid, octopus, curry, onions, garlic, parsley, cream / Calamari,polpo,curry forte,cipolla, aglio prezzemolo e panna

LES RAVIOLIS RICOTTA ÉPINARD, crème au parmesan et petits légumes   22 €  
Spinach and ricotta ravioli / I ravioli ricotta e spinaci, crema al parmigiano e verdurine

LES PAPARDELLES AU SAUMON FUMÉ, tomates cerises, crème et ciboulette 24 €
Papardelles with smoked salmon  / Le pappardelle al salmone affumicato

LES SPAGHETTIS À LA VONGOLE AUX PALOURDES FRAÎCHES  24 €
Spaghetti with clams / Gli spaghetti alle vongole

LES SPAGHETTIS AU THON FRAIS, tomate, câpres, piment et petites olives  26 €  
Fresh tuna spaghetti  / Gli spaghetti al tonno fresco, pomodoro,capperi,peperoncino e olive

LES PAPARDELLES AU POULPE, ARTICHAUT ET SAUCE TOMATE   28 €  
Octopus papardelles / Le pappardelle al polpo carciofie pomodoro

LES SPAGHETTIS AUX SAINT-JACQUES, GAMBAS, COQUILLAGES ET FRUITS DE MER  34 €  
Sea food spaghetti / Gli spaghetti ai frutti di mare

Non stopNon stop


